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O nepsom B Poccuu nepesone pomana M. IIpycra
«B cTopony CBana»
(1o MmarepuaJjiaM u3arejbcTBa « BcemupHas iureparypa»)

© 2023, M.A. Apuac-Buxuinb
WuctutyT MupoBoit mureparypsl uM. A.M. Topbkoro Poccuiickoit akajgemuu Hayk,
Mocksa, Poccust

Baarogapuocru: MccenenoBanue BBIIIOJHEHO 3a c4eT rpaHta Poccuiickoro
HayuHoro ¢onga (mpoekt Ne 21-18-00494 «Mcropust nznarenscTsa “BceemupHas
nuTepaTtypa’ B JOKyMEHTaX: CyabOBl TBOPUECKOH MHTeIUMTeHIny Poccun B mocTpe-
BOJIIOIMOHHOM HPOCTPAHCTBE CKBO3b MPU3MY H3aTEIbCKOr0O MpoekTa Makcmuma
Topbroro») 8 UMJIN PAH.

Annoraums: M3 marepuanos uziarenbcTBa «BcemupHas nureparypay clieayer,
YTO IMEHHO OHO BHepBble B Poccun obparmiiocs k TBopuectBy [Ipycra u ocymmecTBu-
JI0 IEPBBIN ePEeBOJ] HECKOIBKHUX OTPHIBKOB U3 poMaHa «B cropony CBaHay, 3a710KUB
TE€M caMbIM Tpaaunuio nepesopa IlpycTa, koTopas Hamza CBOE MPOAOKEHUE
B JaJIbHEHIIEM, IIpexae Bcero, B nepeBoaax A.A. dpankosckoro. Takum obpazom,
nepBbIMH nepeBorunkamu [Ipycra B Poccnu Obimn He B.A. I'pudiioB n @pankoBckui,
KaK IPHUHATO CYUTATh, 2 HHKOMY HE H3BECTHAs B TO BPEMsI COTPYIHHIA U3/1aTEIbCTBA
«Bcemupnas nureparypa» M.H. Pekkuna, yuenuna JlureparypHoii cTyqum, KOTOpoi
PYKOBOJMJI OCHOBOIIOJIOKHUK pOCCHIiCKO# nepeBoaueckoi mkonsl M.JI. JIo3unckoro,
pa3pabaThIBaBIIMK TEOPETUUSCKUE U IPAKTHUSCKUE IPUHIUIIBI IEPEBO/a B OCTpe-
BostouoHHOM Ilerporpane. MHTepecHO, 4TO B aBTOPUTETHOM M3aHuu «Mapceib
[Ipycr B pycckoit muteparype» (2000) uzgatensctBo «BecemupHas nuteparypa»
HE YIOMHMHAETCs, XOTsA LUTHpyeMasl aBTopoM mnpenucinoBus A.J[. Muxaitnossim
craths B.B. Beiinne B sxypHane «CoBpeMeHHbIH 3anaa» conpoBoxkaaia IEpBYIO
ny6nukanuio IIpycra Ha pycckom si3pike B nepeBoge nMeHHO M.H. PrpkkuHOI.
Marepuaisl )xypHaia «CoBpeMeHHBIH 3ama ) 1 MPOTOKOJIOB 3aceAanuil Peaxommernn
«BcemupHOit nuTEpaTYpH» AAI0T BO3MOKHOCTH MPOCIEINTH, KaK CKIAAbIBAIOCH
KOJJISKTUBHOE MHEHHUE COTPYJHHMKOB M3aTeNbCTBA O HEOOXOAMMOCTHU HPEICTABUTh
TBOpUecTBO [Ipycra poccuiickoMy 4YHTaTelnio, Kakue TpeOOBaHUS BBIABUTAINCH
K pabote mepeBoAuNKa. BBeqeHne B Hay4dHBIH 000pOT PeJaKIIMOHHBIX MPOTOKOIOB
obcyxaenus TBopuectsa M. [Ipycra u nepcnextus ero u3nanus B Poccuu nznarens-
cTBOM «BcemupHas jureparypa» CyIIECTBEHHO JOIOJHIET KaPTHUHY BOCHPHSIITHUS
B Poccun TBopuecTBa BeNMKOro (hpaHIy3CKOro MucaTels-HoBaTopa.
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Tloceawaemcs moum yyumensim e Aponosne Xanugman
u Taucuu Bacunvesne booko

Ucropus wmzmanus u peunenuuu npousBeacHuit Mapcensa Ilpycra
(1871-1922) B Poccum Hambomee MOITHO OTpakeHA B AHTOJIOTHH
«Mapcens IIpyct B pycckoit ntureparype», kotopas Bbiuia B 2000 r. mox
rpudom Bceepoccuniickoli rocynapcTBeHHOW OWMOIMOTEKHM HHOCTPaHHOM
muteparypsl uM. M.U. Pynomuno [13]. IlpeaucinoBue K 3TOH aHTOIOTHH
npuHaaexuT A.J[. MuxaiinoBy — 4ieHy-KoppecnoHaeHTy Poccuiickoit
aKkaJeMHHd HayK, OJHOMY U3 cTapeHmux coTpyaHukoB HMHcTuTyTa
MHUPOBO# JuTepatypsl uM. A.M. Topskoro PAH, moceatusmemy Gosee
noJryBeka pa3zpaboTke mpobieM GppaHIly3cKoil mutepatypbl oT CpeaHeBe-
KOBBs 10 Hogelimero Bpemenu. Bo ¢paniry3ckoii mureparype XX B. ero
BHUMaHMe npuBiekia gurypa M. Ilpycra, KpynHeHIIuM uccieaoBare-
JIeM TBOpYECTBa KOTOPOTO OH CTaj. J[OBONBHO MCUEepIBIBAIONICe MpPEIn-
cnoBue A.Jl. MuxaitioBa K aHTOJIOTHH PE3IOMHUPYET «PYCCKYIO CyAbOY»
¢panmysckoro nucarens [14]. B mpenucioBuy nepBEIM MEPEBOTIUKOM
IIpycta B Poccun A.Jl. Muxaiinos Ha3siBaeT b.A. I'pucduona (1885-1950)
[14, c. 28] u ynomunaet kHUTY «I 107 CEHBIO IEBYIIEK B IIBETY» (M3/1aTENb-
ctBo «Hexnpaw, 1927) B nepesoae JI. ['ypesuy, C. ITapHok u b. I'pudnosa,
a TaKXKe M3JIaHWe TEepPBOM YacTH 3TOW KHHWTH B U3aarenbcTBe Academia
B mepeBone Ipudnosa. BropeiM moaxomom k TBopuecTBy Ilpycra
MuxaiinoB cuntaer usganue pomana «B cropony Cpana» B mepeBoie
A.A. OpankoBckoro (1888—1942) B uznarensctBe Academia B TOM Xke
1927 r. [14, c. 29]. A B 1934 r. uznarenbcTBo Academia HHHIIMAPOBAIO
110 MPEVIOKEHUIO YK€ TIOKOMHOro K ToMy BpeMeHHu A.B. JlyHauapckoro
(1875-1933) Beimyck Cobpanust counnennid M. Ilpycta, s KoToporo
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DpaHKOBCKHI TIepeBes TPU poMaHa, a a8a Apyrue («Iloa ceHpro aeByIex
B 1Bety U «Comom u ['omoppa») — A.B. @enopos [14, c. 29]. Uctopus
nepBbix nyOnukanuii [Ipycra B Poccum, BoccosnanHas A.Jl. Muxaii-
JIOBBIM, OKa3aJlaCh HENOJHOH, TaK OH HE ydel IyOJUKalHUIo YeThIpex
KIIIOYEBBIX OTpPbIBKOB pomana IIpycra B mepesoge M.H. Pwixkunoit
(1898-1984), cnenanHoMm B wu3narenbcTBe «Bcemupnas murteparypay»
U TPEACTABICHHOM Ha CYyJ POCCHICKOrO YMTATeNs Ha CTPAaHHUIAX Kyp-
Hana «CoBpeMeHHbIH 3amnaj, BBIXOAMUBIIETO MO 3TUI0N M3JaTelbCcTBa
«Bcemupnas nureparypa» [15]. M3 mpoTOKOJI0B 3TOr0 M34areibCcTBa,
3agymMaHHoro A.M. T'oppKkHM Kak NIpPOEKT, HalpaBlIEHHbIH Ha MEPeBOJ
U U3JaHue 3apyOeKHOU KIACCHKH, CIEIyeT, 4To yxe B 1922 1. peakon-
JIeTUs U3JaTeNbCTBa O0palaeTcs K U3JaHUI0 COBPEMEHHOMN 3apyOekHOM
JUTEPaTypbl, OCHOBaB cepuio «HoBOCTH WMHOCTpAaHHON JHTEPaTyphD»
n xxypHan «CoBpemeHHBIN 3anan» (uieHsl penkomiernu E.W. 3amsarun,
A.H. Tuxonos, K.1. Uykosckwuii, Adp. Ddpoc; ¢ 1922 mo 1924 rr. BeImio
6 HoMmepoB). XKypHan myOiMKoBaj HOBUHKM B OCHOBHOM €BpPOIEHCKOM
JUTEPATyphl, CTUXU W TIPO3Y, a TaKKe KPUTHUCCKUE CTAThH, PEICH3UU
1 0030pbl, MOCBSIIEHHbIE TPOOJIeMaM COBPEMEHHOIO 3alaJHOr0 UCKYC-
CTBa U JUTEpaTypbl. JKypHana OTaMYancs BEICOKUM NMPO(ECCHOHATBHBIM
YPOBHEM, Ha €ro CTpaHHULIaX Mbl BCTpEUAEM 3HAKOMbIE HaM 10 KHUTaM
«BcemupHON uTEpaTypb» HMEHa I109TOB, IHUcAaTeled, JIuTeparypo-
BEJOB — IEPEBOAYMKOB H3JaTeNbCTBA. L[BETHYIO OOJOXKKY >KypHasa
B KOHCTPYKTUBHUCTCKOM CTHJIC CO3Jal XyOOKHHK H3/1aTEIbCTBA, ABTOP
Mapku u3narenbcrBa «Becemupnas nureparypa» F0.I1. Annenkos. Mccne-
noBarenbHuna @. JlannapuH orMedaet:

...B aJIMMHHUCTPATHBHBIX JIOKyMEHTaX, COXPAHMBIIMXCS B apXHBE
«Bcemupnoii nuteparypei»y (LITAJIN. ®. 46. En. 52), «CoBpeMeHHbIN
3anaza» B MOATOTOBUTENbHOW (aze myOnmukanuu HasbiBaercs «CoBpe-
MeHHOM EBpomoit», a B mucbmMax UyKOBCKOTO TOSIBISIETCS €I OIHO
BpeMeHHoe Ha3BaHue — «Hosas EBpomay. Mbl Buaum, 4to TyT 3amnan
n EBpomna npupaBHUBAIOTCS APYT K JIPYTY, U 3TO CEMaHTHYECKOE TOXKIe-
CTBO XapaKTEpHO JUIsl BOCIPHUATHUS TOTO BPEMEHH, Korna Amepuka eie
HE CTaja BeIyllel 3amaJHoH JepkaBoi HA MHPOBOM ypoBHe <...> Kak
MBI BUJMM, KOHTAKT C 3allaJJHBIM MUPOM BCE €Ill¢ 3aHMMaeT B KOHUEIUN
n3nateneit kiaoueBoe mecto [10, c. 180].

Nwmenno B xypHaie «CoBpeMeHHBINH 3amaa» ObLTH OMYyOJWKOBAHBI
nepBsie B Poccuy cTaThy 0 CaMBbIX KPYIMHBIX €BPONECHCKUX MHCATENAX-HO-
Batopax XX B. J[xk. /Ixoiice u M. Ilpycte u cnenana nombiTka B 1924 1.
IIPEJCTaBUTh YATATEII0 OPUTMHAIBHBIN JIuTepaTypHblil ctuiabs M. Ilpycra
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B 4YeThlpeX OTpbIBKax M3 poMaHa «B cropony Cana» B mnepeBone
M.H. Poepxkunoi — Bckope nocne cmeptd Ilpycra, korna nocieqHue asa
ToMa «B Tonckax yTpaueHHOTO BpeMeHI» ellie He ObUIH OIyOIHMKOBAHbI BO
Opannun. 3HaYUTENBHOCTH paboTel M.H. PepkKuHOM 3acTaBisieT mepe-
CMOTpETh HCTOpHIO U3aHus nepeonos IIpycra B Poccun n ykasars Ha Hee
Kak Ha nepBoro nepesoauuka Ilpycra. la 1 HeBepHOE Ha3BaHUE NEPBOTO
toma pomana [Ipycra — «B cropony CBaHHa» — 3aKpenuioch ¢ JIETKOH
pyku PBDKKMHOW B JanbHEHIIUX MEPEBOAAX, XOTS TOUHBIA NEPEBOI A0J-
seH ObL1 ObITh «Co cTopoHbl CBanHa» (Du coté de chez Swann). PeikkuHa
[IOMEHSJIa HAIlPaBJIeHUE JIBUKEHHUS (BMECTO «CO CTOPOHBI» Ha «B CTOPO-
Hy»), HO COXPaHMJIA €r0 COOTBETCTBHE HA3BAHUIO TPETHETO TOMA POMaHa
«Cropona I'epmantoB» (Le coté de Guermantes I et II). CoBpeMEHHBIE T1e-
PEBOAYMKH UTHOPUPYIOT 3TO €IMHCTBO Ha3BaHMH pa3HBIX YacTed poMaHa,
JUHAMUKY JBMKEHHs noBecTBoBaHUs (0T CBaHa k ['epmaHnTam), omyckas
camo cJoBo «ctopoHa» (cp. mepeBoa H.M. Jlrobumona: «Ilo Hampasie-
Huto K CBany» u «¥Y I'epmanToB»). Martepuaisl xypHaia «CoBpeMeHHBbIH
3anaa» U IPOTOKOJIOB 3acenanuil Peaxomnerun «BcemupHoil murepary-
PBI» AT BO3MOXKHOCTb MPOCIEAUTD, KaK CKJIAJbIBAIOCH KOJUIEKTUBHOE
MHEHHE COTPYIHUKOB U3/IaTEILCTBA O HEOOXOAMMOCTH MPENICTABUTh TBOP-
yectBo [IpycTa poccuiickoMy unTarento, Kakue TpeOOBaHMs BbIIBUTAJIUCh
K pabore mepeBoAuMKa. BBIACPKKH M3 3THUX MPOTOKOJIOB, XPaHSIIUXCS
B ®onne A.H. Tuxonosa B Apxuse A.M. ['opekoro UMJIN PAH, 6w
gacTHuHO omyOnukoBansl M.IO. JIro6umoBoit u S1.J1. UeunéBsM B paMKax
pabotsl Hax mpoekToM «Mcropus uznarenscrsa “Beemupnas nureparypa”
B JIOKYMEHTax: CyAbObl TBOPYECKOM MHTEJUIMTeHIMH Poccum B moctpe-
BOJIIOLIMOHHOM HPOCTPAHCTBE CKBO3b IMPHU3MY H3/aTEIbCKOTO MPOEKTa
Makcuma ['opbkoro» [11].

Brnepseie ums [Ipycra nossinsercs B ctarbe «lI0MBITKH KyJIBTYpPHOTO
commxenus Opannyn u ['epmannmy 3aBeayromero peaaknueii «Beemmp-
Holt uTepatyps» A.H. Tuxonosa B 1923 r. B TpeTheM HOMEpE KypHala
«Cospemennbiit 3anaa» [1, c. 196]. TUXOHOB muIIeT 0 BO30OHOBICHUN
B 1922 1. nuteparypHbIx Oecen B ab6arcTse [lonTrHbY B Byprysauu (T. H.
«Jexan [MorTuHbM», poBOoaUMBIX ¢ 1910 I. Bnagensiem ab0arcrBa du-
nocodom [Momem [lexxapnenom u mpepBanHbix [IepBoit MUPOBOI BOITHOI),
B KOTOPBIX IIPUHUMAJIA y9acTUE eBPOIICHCKas JUTeparypHas dinuTa. JTh
JeCATUIHEBHbIE KOH(EpPeHIUH Ha MPOTSHKEHUM MHOTUX JIeT (BIUIOTH 110
1939 1) ObITH KPYHHBIM COOBITHEM HHTEIUICKTYaJIbHOM XKU3HU EBpOIEI
[19]. B 1922 r. B [IoHTHHBH NMPHUCYTCTBOBAIM U3BECTHBIC (PPAHIY3CKHE
nucarenu A. XKun, XK. Pusbep, corpyaauku «Nouvelle Revue Frangaise»,
Poxxe Mapren [io I'ap, A. Mopya, III. [Tro boc, Hemenkue mucarenu
(3. Kypunyc), «Oopimm utanssans! (Ilpenmonuan), aHmngane, npeacTa-
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BUTEIN CKaHIMHABCKUX cTpan»: «llpemmaranucey miast coBMECTHOTO 00-
CYKICHHS OoTpenelieHHbIe TeMbl. Ho eme miomoTBopHee ObIIO 0OIIeHUE
Oosiee HEMPUHYXKJICHHOE, PA3TOBOPHI CIy4YalHBIC M LENU OoJice KHUBBIC.
Uwuranu ctuxu Banepu u npo3y Mapcens [py» [1, c. 196]. Umenno B Ta-
kol Bepcuu Brepsble Bo3HukaeT uMsa M. IIpycra B CoBerckoit Poccuu Ha
cTpaHuLax xypHaia «CoBpeMeHHbIH 3anaa». JTa *KypHaJlbHas 3aMeTKa
TUXOHOBA CBUAETENBCTBYET O TOM, UTO COTPYAHUKHU U3/1aTEIbCTBA UMENIN
JIOCTYH K €BPONEHCKUM JIMTepaTypHbIM HOBOCTSM M BO3MOXKHOCTbH Clie-
JUThH 32 JTUTEPATYPHBIMU JUCKycCHsMHU Ha 3amane. OOcyxIeHHE IPO3bI
[Ipycra, mogobHOE TOMY, 4YTO Mpoxommio B abbarctBe [loHTHHBH, TOX
CILyCTSl UMEJIO MECTO B CTEHAX M3/aTesibecTBa «BcemupHas nureparypay,
Ha 3acenanusx Penkxomneruun nerom 1923 1.

Wwms Ilpycra BoepBble BO3HUKAeT B IpoTOKonax «Bcemupku» Bo
¢paniy3ckom Hanucanuu (Proust) mnu B Bepcum Tuxonosa (Ilpy).
U ronbko B nporokoiie 1924 r. Mbl HAXOIUM €TI0 COBPEMEHHOE HaILCAHUE
(ITpycT). B IIpoTtokone 3acemanusi peqaKIIMOHHON KOJIETHU OT 3 WIONS
1923 r., Ha KOTOPOM IPUCYTCTBYIOT YJIEHBI PEIKOUIErHMH 3alaHOro OT-
nena E.M. bpayno, b.41. Bnagumupuos, A.JI. Bonsickuit, E.W. 3amsrun,
N.1O. Kpaukosckuit, H.O. Jlepuep, M.JI. Jlozunckuii, A.H. Tuxonos,
«b.51. BnaauMupuoB caenai coobuieHue o ObIBIINX Y HETO Ha IPOCMOTPE
pomanax M. Proust»:

Cepust COCTOMT M3 BOCBMH TOMOB OOJBIIOrO 00bEMa, CBSI3aHHBIX
MeXIy coboit mo copepkanuto. dabyna He MPEACTABISCT HWHTEpeca
HOBW3HBI, OTPAaHMYMBASACh HUCTOPUEH OIHOTO MOJOJOrO 4YeJIOBEKa, HO
pa3BuTHe ee 3aHUMareabHo. CI0T 0UeHb CyXOi, CXKAaThIi U HACHIIIICHHBIH;
U3JI0KCHUE ACHCTBHS MHOIZA CIUIIKOM PACTSHYTO — B OZHOM MECTe
JlaeTCsl omMcaHue o0ena ¢ pas3roBopamMu ydacTHHKOB Ha 200 cTpaHuIl.
ITepeBoANTD OTACIBHBIC POMaHBI HElleIeco00pa3Ho, TaK Kak HHOTa OHH
OKaHUYHMBAIOTCS €X abrupto; mepeBoj BCEil cepuy M3 BOCBMH OOJBIINX
TOMOB — CJIMIIKOM IpoMo3akoe npeanpustue [11, c. 215].

HecmoTtps Ha orpunarensHbiil o1361B Braaumupuosa, Peakonnerus
nocranoBuna: «lIpocute H.O. Jlepuepa u M.JI. Jlo3uHCKOTO TIPOYECTH
emle pa3 npoussenenue M. Proust asist perienust Bonpoca o ToM, B KaKOM
BUJIE OHO MOXET OBITh BKJIIOUEHO B U3JaHUs «BcemupHON muTeparypbi»
[11,c. 215].

IIpoTokon 3acemaHus pPENAKIUOHHOW Kouleruu oOT 17 wuiong
1923 1. comepxut Tpu oT3bIBa 0 pomanax M. Proust (H.O. Jlephepa,
M.JI. Jlozunckoro u E.U. 3amsaruna). Jlepuep, Tax e, kak 1 BraauMupIiion,
Jla€T OTpULIATEIbHYIO OLIEHKY TBOpuecTBY Ilpycra:
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IlepeBopa ero mpousBeaeHHs 0€3yCIOBHO HE 3aCIyKUBalOT. B Hux
n3o0pakaeTcs obmiectBo Jiet 30 ToMy HazaJl, U300pa)xkaeTcs pacTsIHyTo,
0e3 BHyTpEHHEro 00OCHOBaHUS, HEHY)KHbIMU clioBaMu. OcTaeTcs Hero-
HSTHBIM, Ha YeM TIOCTPOEH POMaH, He SICHA €ro KpyIHas KOHIENIIHs, Ha
KOTOPYIO NIPETEHYET, 10-BUAUMOMY, aBTOP, HESICHA JaXe caMa JIeMEH-
tapHas (pabyna [1, c. 215].

lTopasmo mpo3opiauBee  oKaszajics  BTOPOH  PELEH3EHT —
M.JI. JIo3uHCKHIA:

OroBapuBasicb, YTO MPOU3BEJCHHUE CIIe HE MPOCMOTPEHO UM Iie-
nukoM, <M.JI. Jlo3uHCKUI> 3asBJSET, UTO MEPBBII TOM — ONUCAaHHUE
JIETCTBA — YHUTAETCSl C 3aXBaThIBAIOIIUM XYI0)KECTBEHHBIM HacCIaxJe-
HueM. ®alyma coBepIIEHHO OTCTYIAeT Ha BTOPOU TUIAH W TEPSET CBOIO
Ba)XKHOCTb; aBTOP BIIOJIHE BIIaJICET CBOUM YMTATEeM, KyJa Obl OH €ro HU
BeJI, BCIOZLY 3aCTaBIISICT €ro JJF000BATHCS MACTEPCTBOM paboThI, 00pa3aMu
u ctuiem [11, c. 215].

B obcyxnennn Bkmouaercs E.M. 3amsaTHH, KOTOpBIN «yKa3bIBacT,
YTO pacXoKJIeHUE KPUTHKOB OOBSCHIECTCS, BEPOSTHO, TEM, YTO MBI UMEEM
B OTHUX pOMaHaxX THUI MPOU3BEIACHHUN, OTKIOHSIOIIUXCS OT TPAJAHUIIAN
JUHAMHMYECKH CKaTol (opMbl € IJI0X0 pa3pabOTaHHOW TEXHHUKON»
[11, c. 215]. 3amsTHH memaeT BBIBOJ O TOM, YTO «37I€Ch BaXKCH HE CTOIBKO
OecdalynbHBII CIOXKET, CKOJIBKO €r0 TPAKTOBKA; apXUTEKTypHasl CTOPOHA
MIPOU3BEICHUSI MOXKET OBITh cllaba, HO 3aTO OpHAMEHTAIbHAS CTOUT BbI-
coko» [11, c. 215]. Takast pa3HOTOJIOCHIIA OIIEHOK MTOTPEOOBaa AanbHen-
mero uzydenus teopuectna [Ipycra. Penkonnerust noctanosmna: «Mimers
OKOHYaTeNIbHOE CYXKICHHE O BKJIIOYEHUH poMaHOB Proust B cepuro «Bce-
MUpPHOH JuTeparypbl» nocie orzeiBa M.JIL. Jlosunckoro» [11, c. 215].
Takum 00pa3om, HocenHee CIOBO B PEIIEHUH O BKJIIOUEHUH POMAaHOB
IIpycra B ceputo «BcemupHoil utepaTypb» ocranoch 3a Jlo3uHCKUM.
Ero aBTopuTeTHOE€ MHEHHE O IIEHHOCTH HOBaTopckoro merona Ilpycra,
JI0 CHX TIOp HE TOTepsBIIee CBOCH aKTyaJhbHOCTH W OTIMYAroIIeecs
MIyOOKMM NOHHMMaHHEM (PaHIy3CKOW JINTEpaTypbl U HOBEUIIMX JIUTe-
parypHbIX TeHaeHIud XX B., 3apukcupoBaHo B [IpoTokone 3acenanus
penakmoHHON Kojuteruu ot 24 nronst 1923 r.:

ML.JI. Jlo3uHckuil naet oT3biB 0 pomaHax M. Proust. Im npounTtanst
MIEepBBIE JBa TOMA, KOTOPbIE BBI3BIBAIOT COYYBCTBHME MOJHOE U MCKIIIOYH-
TenbHOe. HecOMHEHHO, 4TO KHUTA JI0JKHA ObITh IPU3HAHA OYEHb IOYYH-
TEJIBLHOM U MUTATENBbHON B YUCTO JUTEpaTypHOM cMblcie. [lepBas yacTth
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«BocrnoMHUHaHUs JETCTBA» BBOIUTCS JICTKUM OOpamyieHHeM Ha (hOHe
0eCCOHHUIBI aBTOPA, BIIEKy1eH ero B npounioe. OcraHaBiInBaeT BHUMA-
HHE IIMPOTA M MHUCATeIbCKUI MACIITa0 aBTOpAa; OH HHUKY/AA HE CICLINT,
He CBsi3aH omnpeseseHHol (abynoil kak 0CTOBOM JUlsi HAHM3bIBaHUs. Bo
BTOPOIf 4acTH, pUCYIOLIeH BOSHUKHOBEHHUE JIIOOBH, €€ 3¢HUT ¥ YMHUPaHHE,
TeMa eCTeCTBEHHO OoJiee CKOHIIEHTprpoBaHa. Ho n 31ech BHUMATEIbHBIH
paccka3 O JKM3HH JyIIM JaeTcs B CBOOOJHOM EIMHEHHMH IIPOILIOTO
1 Oy/y11ero ¢ nepexo/1oM OBECTBOBAHUS TO BIIEpe/, TO Ha3al. Bee Haxo-
JIUTCSI B TOCTOSIHHOM B3aUMOJICHCTBHUH, BCC B )KMBOM CBSI3H, KaK B )KHBOM
yesioBeke. CIOXKHOE IyLIEBHOE COACPIKAHHE BBI3BIBACT U SI3bIK, TPYIHbIN
JUISL IEPEBO/Ia, OYCHB YaCTO B JUIMHHBIX KallPU3HBIX (Ppa3ax, HE MOXOKHX
Ha 00bIYHBbIe TepHobl. CTPOCHHE YaCTO OYEHb TOHKO, MHOT/A XPYIIKO, HO
BCET/Ia BBIACPKMBACT HAMCUCHHYIO JIMHUIO 10 KOHIA. Jlaxke B pyCCKOM
00JIMYMK KHUTA 3aiiMET MOYETHOE MECTO, IIPUUEM HKEIaTeIbHO NePeBEeCTH
U TpeThio YacTh «VIMEHa TOPOIOBY», TOIEKO HAMECUYCHHYIO B 3TOM TOME
aBropoM. OHa HpeACTaBisIeT Kak Obl CKpeIy JUlsl IPEeIIIeCTBYIONINX,
U3BECTHBIH CTEp)KeHb. Bes KHUra, HECOMHEHHO, BBICOKOJIHTEPATYPHOI
MapKH ¢ 0O0JIBIIOI HEMOCPEICTBEHHOCTBIO, HHOT/IA C TOJICTOBCKOI IIMPO-
Tol kapTunsl [11, c. 215-216].

bnectsiuii or3eiB Jlozunckoro o pomanax Ilpycra nan 3enenslif
CBET €ro NepeBOojly Ha PyCCKHH sA3bIK. B 00CY)XIEHUU MPUHSI ydacTue
A.A. CMHPHOB, KOTOpPBIH COOOIIMI «BIICUATICHHE OT 3HAKOMCTBA
C HEKOTOPBIMU APYT'MMHU NpousBeneHusMu M. Proust, B yacTHOCTH, €ro
HOBEJIIaMH:

JIuuHO OH He Bcerna NPUBETCTBYET TAKOE HAIpABICHUE, TaK Kak
HE BHJHMT B HEM TEOJOTHYECKOH MOIOCHOBBI, HO 9TO HE MELIAET eMy
[IpU3HABaTh TPOMAJIHbIE JMTEPATYpHbIE NOCTOMHCTBA aBTopa. Hauare
greHne OBIBAaeT TPYIHO, HO ITOTOM YHTATEINb 3aXJIECTBIBACTCS BCEM KOC-
MOCOM TMPOM3BE/ICHUS U YK€ HE MOXKET OT HEero oropsarbcs. CpaBHEHHE
¢ ToncTeiM OUeHBb yAavHO, U Tpou3BeaeHue M. Proust gacto mpousBoguT
BIIEYaTICHHE poMaHa-3morneu [11, ¢. 216].

E.W. 3amaTuH yka3zan «Ha TPYIAHOCTH HalTU IOAXOASIIETO IepeBO-
YUKa MPY HAMEYEHHBIX CBOMCTBaxX ctuis» [11, c. 216]. Tak Peaxomnerus
3amasHOTO OTHAENa M3AaTenbcTBa «BceeMupHas nuTeparypa» NpHHSIA
uctopuueckoe perienue: «IIpuHATH K HepeBOay MEpBbI TOM poMaHa
COOTBETCTBEHHO JIByM BOJIOMaM (ppaHIly3cKOTO W3JaHus, OOpaTHB
ocoboe BHMMaHue Ha BbIOOp mepeBogumka» [11, c. 216]. TlepeBogunk
Obur BeIOpaH n3 uyncna ydeHun] CTyIWH CTHXOTBOPHOTO IIEpeBOIA
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Jloszunckoro. B tor moment M.H. Pepkkmna paborana B IlyOmmunoit
o6ubmuoreke Bmecte ¢ JlosuHckum [12]. O cynpbe u TBOpUECKOW Jesi-
TEJIBHOCTH 3TOW He3aypsAAHON TIepEeBOIUULIBI, COTPYIHHUIIBI U3aTEIbCTBA
«BcemupHas nuteparypa» B HOCIEAHEE BpeMs MOSBUICS PsiJi BaKHBIX
uccnenoBanuit [3; 44; 12]. B Ilporokone 3acenanusi Penkomeruu ot
11 cents6pst 1923 1. comepkutcs oT3biB A.A. CMUpHOBA O TPOCMO-
TpeHHoM uM nepesoje Ilpycra, caenannom M.H. Pepkkunoii: «IlepeBon
BIIOJIHE YJOBJICTBOPUTEIbHBIA M, XOTS B HEM BCTPEYAIOTCS HEKOTOpbIE
HIEPOXOBATOCTH M HEJJOYETHI, HO BCE MPOMaXH YCTPAHUMBI PEIaKTypOiD»
[11, c. 216]. Penkonnerus nocranoBuna: «[lopyunts nepeson M. Ilpy —
M.H. Peokkunoit» [11, c. 216]. OgHako, Kak Mbl YBUAMM B JaJIbHEH-
meM, TepBbiii ToM pomana [Ipycra Tak u He ObUT W3naH «BcemupHoM
autepatypoit». OObsicHeHHe 3ToMy (akTy Mbel HaxoguM B [IpoToxome
3acemannst Penxomernn ot 28 mapra 1924 r.: «A.H. TuxoHoB penaer
cooOmenne o moezake B MockBy. Borpoc ¢ ki1accukamMu 1moka OTIO0KEH.
W3 HOBMHOK IpOILIM Yepe3 paclopsauTeIbHy0 Komuccuio <...>. Llen-
3ypoii 3agepxanbl: [IPYCT u XAI'TAP» [11, c. 216]. Takum obpazom,
poman Ilpycra He BbllIeN OTAEIbHBIM H3AaHHUEM, HO YETBIPE OTPBIBKA
pomana B nepeBoae M.H. PriKkHHON OBLIM OIMyONIMKOBAHBI B JKypHAaIe
«Cospemennsii 3anaa» B 1924 r. [15, c. 103—125]. 3aeck xe Oblna omy-
OnmMKoBaHa cOpoBoAnTeNbHASA cTaThsa B.B. Beliane o TBopuecTse IlpycTa
[5, c. 155-162].

Brnagumup Beiinne (1895-1979), noast, nureparypoBen, KyJIbTypo-
JIOT, IPUHKMMAJ aKTUBHOE ydacTue B pabore u3nartenbcTBa «BcemupHas
autepatypay. OH Hec Ha cBOMX pykax Ha CMoOJIEHCKOE Kiaaduiie rpod
¢ TenoM Anekcanapa bioka. B ero mepeBoje u ¢ ero npeaucioBUeM
B 1923 1. m3marenscTBO omybOnmkoBasno pomaH K. roamens «Ilomy-
HOYyHas ucnosenby. B xypHane «CoBpeMeHHBIN 3amaly yBUIENIHU CBET
ero CTaThbu «3aMeTKH O 3amajHoi xuBonucu» («CoBpeMEHHBINH 3amal.
1923. Ku. 3. C. 177-183); «Mapcens [Ipycr» («CoBpeMeHHBIH 3anamy.
1924. Ku. 5. C. 155-162). B utone 1924 1. Beiijuie moxunyn Poccuto,
yexas B @uunsHauio, a 3areM B [lapwk, rae cTaj OJHUM U3 CaMbIX
BOCTPEeOOBAHHBIX HCTOPHKOB PYCCKOM JINTEpaTypsl M KyIbTyphl. Pycckuii
eBpoIIeeI] ¥ «HOBBIH 3amamHuk» [8], Beiimie cunran, 4ro OOIBIICBH3M
ABIIAETCS pe3ynbTaTtoM orxofa Poccun ot EBpombl u mporecca ee mpo-
BuHImManu3anuu [9]. On 661 muHo 3HakoM ¢ I1. Banepu, I1. Knonenem,
T.C. DnuoroM U APYruMHU BUAHBIMHM AEATEISIMM 3allaJHOM KyJIbTYpBL.
Beiinne, kak u JIO3MHCKHI, BBICOKO OLICHHWI HOBaTOPCKOE TBOPYECTBO
M. Ilpycra u ero TBOpUECKU METOL.

Ecnu o pabore CTyauu CTHUXOTBOPHOIO IE€PEBOAA OCTajIOCh MHO-
JKECTBO BOCIIOMWHAHMIA, TO O TOM, KaK Iuia paboTa Haj Mpo3anueCcKuM
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MIEPEBOJIOM U, B YACTHOCTH, HaJI IepeBoioM Tekcta [IpycTa mpakruuecku
HHU4Yero HeuspecTHo. Ho ananmusupys nepeBoa Mapuu PbDKKUHOW, MBI
MOJKEM CJIeJIaTh Ba)KHBIC BHIBOJIBI O METOOJIOT MU ITEPEBOAUECKOM pabOTHI
Jlozunckoro u ero yueHukoB. Jlis aHanu3a nepeBoja PeKKUHOM cienaem
HECKOJIbKO TIPEABAPUTEILHBIX 3aMEUaHHIA.

W3 mepBbIX OT3BIBOB HAa POMAH 4ICHOB Penakomiernn Mbl BUIUM,
YTO IIaBHBIA YIPEK MUCATET0 COCTOSUI B TOM, YTO €Tr0 MPOU3BEIACHHE
OeccrokeTHO, pacTsaHyTo: «l3nokeHHe NEHCTBUS HMHOTAA CIIHMILKOM
pactaayTo» (b. Bmamgumuprio) [11, c. 215]; «OcraeTcsi HEMOHITHBIM,
Ha 4YeM IOCTPOEH POMaH, He SICHAa €ro KpyIHas KOHLEMNLM, Ha KOTOPYIO
MPEeTEHAYET, MO-BUINMOMY, aBTOD, HEsCHA JIaXe caMa dJeMeHTapHast (a-
oyna (H. JIepuep)» [11, c. 215]. E. 3amsTuH, nbITasiCh NPOHUKHYTH B CYTh
metona [lpycra, Takxke aenaeT BBIBOJABI, OJIM3KHE K OTHM 3aMEYaHUSM
(«poman 0e3 croxkeTa», «bechalynbHbIi crokeT») [11, ¢. 215]. OgHako
0oJiee MPOHMIIATENIHBIC KPUTHKH YCMOTPEIH B pPOMaHe 32 OTCYTCTBHEM
NpUBBIYHON (hadysibl CKBO3HOM BHYTPEHHUH CIOXKET, HAJMYUE MOCTOSH-
HBIX MOTHBOB, HAaKpPEIKO CBSI3BIBAIOIINX pPa3HbIC YaCTH MOBECTBOBAHUS
[Ipycra: «CrpoeHue 4acTO O4YEeHb TOHKO, MHOIJA XPYIKO, HO BCeErjaa
BBIJICP)KMBAET HAMEUCHHYIO TMHHIO 0 KoHIa» (JlosmHckwmit) [11, c. 216].
Beliuie To)xe NPUXOAUT K MBICIIH O €IMHCTBE 3amblcia [Ipycra B Kax oM
smHTeTE, B Kaxk10# (pase: «Ee (ppassr) KoHCTPpyKIHs OECKOHEUHO BapbH-
pyeTcs, 1 BCe-TaK1 Mbl UyBCTBYEM B HEll BCE€ TOT 7K€ CKPBITHIM UMITyJIbC,
BCE TO K€ HEIIOBTOPSIOLIEECS, HO €AUHOE IBUXKeHNUE. .. Kak bt moBopor
€€ OlyXOTBOPEH, 1 TOHKOCTb CTHJISI BCELIEJIO COBIAJaeT /i HaC ¢ TOHKO-
CTBIO MBIIUIEHUS [5, ¢. 161]. Jlo3uHCKMii 3ameydaeT 1o NOBOAY HaJTUUHS
€AMHCTBA 3aMbiciia: «BHHMarenbHBI paccka3d O XKU3HM IYLIM JaeTcs
B CBOOOZIHOM €IMHEHUH NPOIIJIOro U OYyIYyIIETO C MEPEX0I0M IMOBECTBO-
BaHUS TO BIepea, TO Ha3ad. Bce HaXxoauTcs B MOCTOSHHOM B3aUMOZECH-
CTBHH, BCE B )KMBOM CBSI3H, KaK B )KUBOM uesoBeke» [11, c. 216]. ToBoput
Jlo3uHckuii u 0 Hanuunuu «ckpens» [11, c. 216], «<M3BECTHOTO CTPEKHSD)
[11,c.216] Mexny oTaenbHBIMU YacTAMU poMaHa-s1noneu. M Jlozunckui,
u Belijuie mpoBOJSAT MBICIb O «EIMHOM JBH)KEHUW» ITOBECTBOBAHUSA, 1JIs
KOTOPOTO HATMYUE BHEITHEH (aOyIIbl sIBISETCS U3IHITHUM, TaK KAK pOMaH
CTPOUTCS HAa BHYTPEHHUX TATOTEHUAX U BHYTPEHHEM CIOXKETe, IPUBHOCA-
IIMMH B XaOTUYHOE Ha TEPBbIA B3IVIsIJI TOBECTBOBAHUE apXUTCKTOHHUKY
94eTKOH KoHCTpyKImu. HTepecHo, uto [IpycT qoduBacs HMEHHO TaKOTO
s dexra: «HakoHEN-TO g HAIeN YUTATEINSA, KOTOPBIA TOTaJABIBACTCS, YTO
MOsI KHUT'a MpeJCTaBiseT co0ol KOHCTpyKUuIo...» (13 nuchMma llpycra
1914 r. Xaky Pusbepy) [18, c. 20]. B nuceme II. Cyne Ilpyct nenaer
BaxkHOe npusHanue: «Komnosunus “B mouckax yrpadeHHOTO BpeMeHH
HACTOJBKO TINATEIBHO MPOAYMaHa... YTO 3AKITIOYMTENIBHAsI IVIaBa II0-
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CJIeZIHET0 ToMa Obla HaNlMCaHa cpasy e BCICH 3a MepBOH IIaBOi TOMa
niepBoroy [18, c. 20]. CoBpeMEHHBIMU UCCIIETOBATEIISIMEI XOPOIIIO U3yde-
Ha 3Ta 0cobeHHoCcTh poMaHOB [Ipycra. OfMH U3 caMbIX aBTOPUTETHBIX
crienuaaucToB 1o TBopuectBy [Ipycra B Poccuu A.H. Taranos 3amedaert:

IIpucyTrcTBHE aBTOPCKOTO 3aMbIClia IMPOCMATpUBAETCS B KHUTE
BeCbMa OTYETIUBO. lIpocTpaHCTBO, KOTOpOE BBICTPAMBAETCS BOKPYT
[JIABHOTO MEPCOHaXKa, Ka3aloch Obl, OECCHCTEMHO, TI0 TPYAHO Mpe/cKa-
3yeMOl ¥ HeOObSCHUMOU JIOTUKE CIIOHTAHHOH MaMsTH, OCHOBAHHON Ha
QHAJIOTUH OLIYIICHUH MPOIIJIOro W HACTOSIIEr0, TEM HE MEHEe CTPOro
CTPYKTypupoBaHO. Bce Tembl, 00pa3sl pomana, Bce (pparMeHThI )KU3HU
repost — Kombpe, «cropona CaHay, «cTopoHa [epMaHTOBY, MaprKCKast
MTOBCEIHEBHOCTh M CTOJMYHBIE CBETCKHE CaJOHBI, KypOpTHas >XHU3Hb
Bannbexa u T. 1., — KOTOpBIE MMOHAYaNy BOCHPHHUMAIOTCS KaK XaOTHY-
HBIM TOTOK CO3HAHMS, BBICTPAUBAIOTCS B LIEJIOCTHYIO CTPYKTYpY TEKCTa,
APXHUTEKTOHUKY KoTOporo IIpycT iroOuiI CpaBHHBATh C apXHTEKTypOl
cobopa [18, c. 20].

Bropast ocobeHHOCTh poMaHoB [IpycTa COCTOUT B HATMYWH ITOCTOSH-
HBIX MOTHBOB, CJIOB-3HAKOB, CJIOB-MAapPKEPOB, ONPEACIAIOMNX TUHAMUKY
MTOBECTBOBAaHUS. DTa OCOOCHHOCTh, HAa3BaHHAS KPUTHKOM «CIHHCTBOM
s3bIKa», 3aMeueHa Beiie:

DnuTeThl, Kak Obl HEOXKUIAHHBI U SIPKA OHU HU OBLIH, HE OCTAIOTCS
JEKOpAIHeii, He MCYe3at0T B COOCTBEHHOM CHSHHH; YaCTO OHU CKOILISFOT-
Csl TPYIIAaMHU, MIPUXOJSIT OTOBCIONY, OKPYKAIOT MPEAMET CO BCEX CTOPOH
U, U3BSICHSSL €r0 HEIMOBTOPHUMOCTbD, MOKA3bIBAIOT TAKIKE €r0 BCECTOPOH-
HIOIO CBSI3b C OCTAJBLHBIM MHPOM, BO3BPAIIAIOT €ro B OOIIYI0 UM BCEM
cTuxui0. EIMHCTBO SI3bIKAa BCErO HEMOCPEACTBEHHEH TOJDKHO BBIPA3UTH
3Ty BCEOOBEMITIONIYIO HENPEPhIBHOCTh. HUKOIAa BO BIACTH BEIHKOTO
Mactepa peur He OblI0 OoJbiero 6orarcTBa. OH 3HAET BCE CIIOBA U BCE
BO3MOXKHOCTH MX codeTaHus [5, c. 161].

IIpu sTOM TaK ke, Kak u BO (ppase, B CIIOBaX-MapKepax, MOCTOSHHBIX
MOTHBAaX pPOMaHa MHPUCYTCTBYET CKPBITHIA HMMITYJIEC, HAIPABISIOMINI
[TOBECTBOBAHHUE U OTPEACIIAIONINN «EINHOE NBIKEHHE» poMaHa. B moct-
CTPYKTYPATUCTCKUX (HUIOCOMCKUX HHTEPIPETAIUAX HA 0COOYIO MPUPO-
Iy 3Haka B pomane [Ipycra oOparnn BauManue XKuib lenés (1925-1995)
B pabote «Mapcenb [Ipyct u 3HAKN»:

IIpousBenenue [Ipycra ocHOBaHO HE Ha JIEMOHCTpPALUU BOCIOMU-
HaHWH, a Ha y3HaBaHUM 3HAKOB M 00ydeHHH M. OTCIOga MpOMCTEKaeT
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9TO €ro eIMHCTBO IIPOU3BECHUS, HO TAKXKE M €ro yIUBHUTEIbHAsE MHOTO-
m1aHoBocTh. CII0BO «3HAK» — OHO 13 Hanbonee ynorpebisemsix B [To-
HCKaX, 0COOCHHO B UTOrOBON CHCTEMATH3alMH, KOTOpas KOHCTUTYUPYET
O6perennoe Bpems. «I[I0MCKH yTPaueHHOTO BPEMEHI TIPEICTAIOT Hepes
HaMH KaK MCCIICOBAHUE PAa3JIMYHBIX TPYIII 3HAKOB, KOTOPHIC OPraHU3y-
IOTCS B TPYIIIBI U OOBEANHSIOTCS B HEKHE €IMHCTBA, MOCKOJIBKY 3HAKH
crenu(UUHbI X COCTABISIOT MATEPUIO TOTO HIIM HHOTO Mupa [6].

g nonumanus noaxona Pepkkunoil k nepesony Ilpycra cpaBHuM
nepeBox Hawana pomaHa IIpycrta, BBINONHEHHBIH MEepEeBOJYUKAMU
DpaHKOBCKUM U JIFOOMMOBBIM, KOTOPBIH CUNTACTCS JIyUIINM N1EPEBOIH-
koM [Ipycra B Poccum [14, c. 30-34] ¢ ee nepeBonom. Poman HaunHaercs
co 3HamMeHHTOH (paszsl «Longtemps, je me suis couché de bonne heure»
[22, p. 29]. ¥V PookxuHON MBI ynTaeM: «Jloaroe Bpems s paHO JIOKUIICS
crate» [15, c. 103]. ¥V ®dpankoBckoro: «J[aBHO yke s cTasl JOXHUTHCS
paHo» [16]. ¥ Jlro6umoBa: «JlaBHO yke s IPUBBIK YKJIaJbIBATHCS PAHO
[17, c. 43]. I3 3THX Tpex MepeBOA0B CaMbIM OJU3KHM TI0 CMBICITY K (pase
[Ipycra siBnsieTcs nepeBo] PIKKMHOMN, B KOTOPOM JIEHCTBHE MpUHAAJIE-
KUT MPOLIIOMY, 3TOT OTTEHOK CMBICIIA BBHIPAXKEH 3aKOHUSHHBIM TPOIIE/I-
UM BpeMeHeM, KoTopoe yrnotpebisieT [Ipyct. I @pankoBckwmii («s1 cTan
JOXKUTBCA»), U JIFOOMMOB («s1 TIPUBBIK YKJIAJBIBATECS») NOOABISIOT BO
¢pasy IIpycra cMbICH IPOTXKEHHOCTH U HE3aKOHYEHHOCTH JICHCTBUS, HE
OTrpaHUYEHHOI0 BO BpeMeHHU. IlepeBoa PbKKHUHON 1TOJYEPKUBAET, YTO TO
BpeMsi, KOT/1a repoil JIOKUICS crlaTh paHo, yxke npouwio. Hayano pomana
IIpycra — cBoeoOpa3HbIif KAMEPTOH, 1T0 KOTOPOMY HACTPOEHBI TEKCTHI
MEePEeBONYMKOB. Mbl YBUIAMM B JalibHEHIIEeM, 4To PhDKKMHA, H3ydaBILas
(dpaHIly3CKUi S3bIK B THMHA3UM U TOHKOCTH TIepeBOJia HA 3aHITUAX 0]
pyxoBozactBoM M.JI. JIO3MHCKOT0, 3a4acTyl0 OKa3bIBaeTCs Oosee BEpHOM
tekcty [Ipycra, 4yem mpodeccHoHaNbHBIE MEepeBOMINKH DpaHKOBCKHMA
u JIrooumoB. Tak Peokkuna Benen 3a IlpycToM KpaiiHe peaKo UCIoNb3yeT
MTACCHBHBIN 3aJI0T: aKTUBHBIN 3aJI0T MPHUJIAET YHEPTHIO TTOBECTBOBAHUIO,
CHI)KAeT CTENEeHb OMUCATEIbHOCTH, TEKYYECTH «IIOTOKAa CO3HAHUS,
0 KOTOpPOM Tak OXOTHO numyT Kputuku Ilpycra. I'epoii IIpycra urpaer
AKTUBHYIO POJIb, aHAJIM3UPYS CBOM OILYIIEHUS U BOCIIOMHHAaHUs. B To ke
BpeMs JIIOOMMOB ITOCTOSIHHO TIEPEBOINT IPYCTOBCKUI HAppaTHB B I1ac-
CUBHBIN 3aJI0T, UTO OTAAET €ro repos BO BJIACTb BHELIHMX BO3JAEHCTBHIA,
MeHsisl CyObEKTHO-OOBEKTHBIC CBSI3M TMOBECTBOBAaHUS. YKe€ Ha TEPBBIX
CTpaHULAX MOCTOSHHO HPOMCXOAAT 3TH 3aMEHbI, CBOMCTBEHHBIEC IEpe-
Bomyeckomy ctuito Jlrooumosa. ¥ Tlpycra: «je voulais poser le volume
que je croyais avoir dans les mains et souffler ma lumiére» [22, p. 29].
VY PBDKKUHOM: «s XOTEJ MOJIOKUTH KHUTY, KOTOPYI0, MHE Ka3aJoCh, sl BCE
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elrie AepKy B pyKax, U HOTymuTh cBe™ [15, ¢. 103]. ¥V JlroOumoBa: «MHe
Ka3aJI0Ch, YTO KHUTA BCE CIIC Y MCHS B PyKaX M MHE HYKHO ITOJIOKUTH €€
u noTymuTth ceet» [17, ¢. 43]. ¥V Ilpycra: «aussitot je recouvrais la vue»
[22, p. 29]. Y PepKKHHOMR: «s1 00peTani criocoOHOCTh BUACTh» [15, ¢. 103].
VY JlrobumoBa: «3peHre Bo3Bpaiaiochk ko MHe» [17, c. 43]. V Ilpycra:
«Un homme qui dort tient en cercle autour de lui le fil des heures, I’ordre
des années et des mondes» [22, p. 31]. Y Peokkunoit: «Crisiiuii yenoBex
XPaHHUT BOKPYT Ce0sl BEPSHHUILY YaCOB, TOPSIOK JIET U MUPOB» [ 15, c. 104].
YV ®pankoBckoro, Beses 3a PeikkuHoON: «Bo BpeMs CHa 4eJI0OBEK AEPKUT
BOKPYT ce0si HUTh 4acoB, MOPSAOK JeT U MupoB» [16]. V Jlrobumona:
«Boxkpyr crsiero genoBeka MpOTSHyTa HUTHh 9acoB, YePeION pacrona-
rarorcs roga u Mupe» [17, c. 45].

Cr0oBa-CKpemsbl, CI0Ba-MapKephl, KOTOPBIC COXPaHSIET NepeBoa Prik-
KHHOM, cye3aroT B epeBoje Jlrooumora. ¥ [pycra: «je n’avais pas cessé
en dormant de faire des réflexions sur ce que je venais de lire, mais ces ré-
flexions avaient pris un four un peu particulier» [22, p. 29]. ¥ PeixKuHOM:
«BO CHE s HE MepecTaBall Pa3MbIILIATh O TOJBKO YTO MPOYUTAHHOM, HO
9TU Pa3MBIIIUICHUS TPUHSUIA HECKOIBKO CTpaHHBIA obopom [15, c. 103].
Y ®paHKOBCKOTO: «s HE IEPECTaBA BO BPEMsI CHA Pa3MBIIIISITh O TOJIBKO
YTO MHOIO NPOYUTAHHOM, HO 3TU Pa3MBIIUICHUS MTPUHIMAIH HECKOIBKO
cBOCOOpasHbIil obopomy» [16]. YV JlroOuMoBa: «BO CHE s TPOIOJIKAI
OyMaTrh O IPOYUTAHHOM, HO MOH JYMBI IIPUHUMAIU JOBOJHHO CTPAHHOE
nanpaenenue» [17, c. 43]. Ilouemy Ba)kHO B 3TOM OTPBIBKE COXPaHHUTH
CIIOBO «000POTY, 3aITyCKAaIOIIee MOTUB ABMIKCHUS MO KPYTY? DTOT MOTHB,
MOTHB «BEYHOTO BO3BPAILICHUS, IMKINYHOCTH BOCTIOMUHAHMIA TIOCTOSH-
HO BO3HHKAET BHOBb W BHOBH WM CKPCIUIIET NOBECTBOBAHHE: B CIEIYIO-
meM ab3arie BO3HUKACT CIOBO «Kajeaockom» («parfois je n’avais plus
que de courts réveils d’un instant, le temps d’entendre les craquements
organiques des boiseries, d’ouvrir les yeux pour fixer le kaléidoscope de
I’obscurité'» [22, p. 30]), 3arem cioBa «kpyr» U «Bokpyr» («Un homme
qui dort tient en cercle autour de lui le fil des heures, I’ordre des années et
des mondes»? [22, p. 31]), 3atem citoBo «kpyskaiuecs» («Ces évocations
tour noyantes et confuses ne duraient jamais que quelques secondes»?
[22, p. 33]). Tak ocymecTBISIOTCS ABMKCHUS YN I'eposi, O KOTOPBIX
roopu Jlo3uHckuil: «BHUMATENbHBIM paccka3 O JKU3HU IyLIU Jaercs

1" «S1 3achIman onsTh ¥ MHOTIA MPOOYKAAIICS JUIIb Ha KPATKUE MTHOBEHBSL, JUTSIIHECS
POBHO CTOJIEKO, YTOOBI YCIETh YCIBINIATh OPTaHUIECKUIT TPECK JCPEBSIHHBIX TaHEIEH,
OTKpBITh TJIa3a U 3aMETUTh KaJIeHI0CKOI TEMHOTBD (Ppany.) [15, c. 104].

2 «CusAmuil 4enoBeK XpaHUT 60Kpye ce0sl BEPEHUILY YaCOB, MOPSI0K JIET U MUPOB»
(ppany.) [15, c. 104].

3 «DTH Kpysicawuecs ¥ CMyTHBIE BUJICHUS] BCETIA JUTUITHCE JIUIITL HECKOIBKO CEKYHI

(¢ppany.) [15, c. 106].
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B CBOOOJTHOM €MHEHHUH INPOIIJIOro U OyIyIIEeTo ¢ MEePEeXoa0M IOBECTBO-
BaHHS TO Briepea, To Hazam» [11, c. 216]. Ot mBmwxkenus nHazazn («Ou
bien en dormant j’avais rejoint sans effort un adge a jamais révolu de
ma vie primitive, retrouvé telle de mes terreurs enfantines» [22, p. 30];
y Peoxkunoil: «I1Horna e, JIerko BO3BpaTsACh BO CHE K HaBcerjga Ipo-
MICAIINM TOJaM MOCH TNEepBOHAYAIBLHOW J>KHU3HHW, S BHOBB IEPEKHBAT
KakoH-HuOynb pedsueckuit ctpax» [15, c. 104]; y dpankosckoro: «Mmu
JKe, 3achlasi, s 0e3 yCWINS NEPeHOCHIICS B HABCErAa YIICHIIYIO JIIOXY
MOEH paHHEH I0HOCTH, CHOBA TIEPEXKUBAI KAKOW-HUOY/Ib U3 MOUX JETCKUX
crpaxoBy» [16]; y Jlrooumosa: «nu ke 51 6e3 Manelmmx yCuinii epeHo-
CHWJICA, 3aChINas, B HEBO3BPATHYIO MOPY MOUX PAaHHHX JIET, U MHOW CHOBa
OBJIaJIeBaNN JIeTckue crpaxm» [17, c. 44]) Kk IBWKEHUIO O Kpyry («tout
tournait autour de moi dans I’obscurité, les choses, les pays, les années»*
[22, p. 32]) u aBwxenuro Buepen («le fauteuil magique le fera voyager
a toute vitesse dans le temps et dans I’espace»’ [22, p. 31]). 3nech xe
HOSIBISIETCST 00pa3 KUHETOCKONa® — PAcCKa3uuK OIMUCHIBACT JIBIKCHHE
B MIPOCTPAHCTBE M BPEMEHH, CPABHHUBAS €r0 C TEM 3PUTEIBHBIM (D dek-
TOM, KOTOpBIH BO3HUKal B paHHeM kuHeMarorpage («Ces évocations
tournoyantes et confuses ne duraient jamais que quelques secondes...
les positions successives que nous montre le kinétoscope»’ [22, p. 33]).
Tak 00513aHHOCTBIO JTFOOOTO MEPEBOAYNKA CTAHOBUTCS COXPAHCHHE CJIOB,
MapKUPYIOIIUX UICIO NBWKEHUS (HA3a[, BIIEPE, IO KPYTy, CHOBa Ha3al
UT. ).

Jpyroil BaXHEWIINA MOTHUB, CKPEIUIAIONIMI MOBECTBOBAaHUE, STO
MOTHB TYTEIICCTBHS, BOSHUKAIOIIUHI C TIEPBOM CTPaHUIIBI pOMaHa. DTOT
MOTHB ITOCIIEIOBATEIHLHO MPOBOIUT MMEHHO PRIKKMHA, OCTaBasICh OJIIKE
BCEX MEPEBOAUMKOB K TeKCTy [IpycTa. Tak yke B mepBoM ab3ame poMaHa
B CO3HAHHH IIPOCHYBIIETOCS Cpenr HOuH repost [Ipycra Bo3HHKaeT 00pa3
myTemecTBeHHUKA: «J entendais le siflement des trains <...> qui <...>
me décrivait I’étendue de la campagne déserte ou /e voyageur se hate
vers la station prochaine» [22, p. 30]. B nmepeBoae PrpkkuHO# B BO0OO-
PaKCHHUHU Teposi BO3HUKACT 00pa3 «Oe3I0MHONH MECTHOCTH, IO KOTOPOH

4 «...60Kpy2 MEHs B TEMHOTE BCE KPYICULOCH: BEIHM, CTPaHbl, roaa» ((ppany.)
[15,c. 105].

5 «...BONIIEOHOE KPECIO MOHECET €T0 ¢ HEBEPOATHOMN CKOPOCTHIO YEPE3 BPEMS
u npocTpancTBo» (ppany.) [15, c¢. 105].

6 KMHETOCKON — pPaHHsAsS TEXHOJOTHS KHHeMaTorpada Juisl ToKasa JABHKYIIETOCS
nzobpaxenusi, nzooperennas B 1891 r. T. Dauconom. B oTnnyme ot coBpeMeHHOTO
KAHOIPOEKTOPa, KHHETOCKOTI HE JaBajl BO3MOXKHOCTH KOJUICKTHBHOTO MPOCMOTpa Ha
9KpaHe, a ObUI IPEAHA3HAYCH ISl HHIMBUIYAIBHOTO 3PUTEIIS.

T «DTH Kpyscawuecs ¥ CMYTHbIE BUICHUS BCETJA JUTMIKMChH JIMIIb HECKOJIBKO
CEKYHI... TIOCIEA0BATENbHBIX MOJOKCHHUH, KOTOPBIC HAM MOKA3BIBACT KUHENMOCKON»

(¢ppany.) [15, c. 106].
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nymeuiecmeeHHUK CIIEMIAT K Omkaiimei cranuuu» [15, ¢. 103]. Torna
Kak JIFDOMMOB 3aMEHSIET CIIOBO «ITyTEIIECTBCHHUK)» Ha OoJiee HeHTpalb-
HOC «IIYTHHK», MEHee 0oraroe KOHHOTAIMSIMH («IIPOCTOpP IMYCTHIHHBIX
TOJIeH, criemaniero Ha craHnuio nyTHuka» [17, c. 43]). PepkkuHa
B CBOEM IIEPEBOJIC BOCCO3/1aeT KAPTUHY TaWHOTO CBUJIAHMS U MTPOIIAHNUS,
KxoTopas ectb y lIpycra, KOTOpYH YaCTHUYHO BOCHPOM3BOIUT BCieX 3a
Hell DpaHKOBCKMIA M KOTOpasi MOJHOCTBIO OTCYTCTBYyeT y JlroOmmoBa.
VY Ilpycra: «et le petit chemin qu’il suit va étre gravé dans son souvenir
par [’excitation qu’il doit a des lieux nouveaux, a des actes inaccoutu-
més, a la causerie récente et aux adieux sous la lampe étrangére qui le
suivent encore dans le silence de la nuit, a la douceur prochaine du retour»
[22, p. 30]. ¥ PBDKKHHOW: «#M KOPOTKasl JI0pOra, 1Mo KOTOPOH OH HJIET,
3ameyamieeTcss B €ro maMsaTu Omarofapst 8030)oicoenuio, BHI3BAHHOMY
HOBLIMU MECMAMU, HENPUBLIYHBIMU OClICMBUIMU, HEOABHUM PA32080POM
u npowjanuem TOR Uy IbIM (OoHApEeM (BCE 3TO CIEAYET 32 HUM B MOJ-
YaHWUW HOYM), CIAJO0CTHIO MpeJCTosero Bo3Bpamenus» [15, c. 103].
VY JlrobumoBa: «OHH (CBHCTKH MapOBO30B) BBI3BIBAIM B MOEM BOOOpa-
JKEHUU MPOCTOP MYCTHIHHBIX IOJIEH, CHEIIAIlero Ha CTaHIUIO MyTHUKA
U TPONHUHKY, 3aIlCYATICIONIYIOCS B €ro MaMsATH Oiarofapsi BOJTHEHHIO,
KOTOpO€ OH MCIIBITHIBACT U NPHU BHUJI€ HE3HAKOMBIX MECT, U IIOTOMY, YTO
OH JIeHCTByeT ceifdac HeOOBIYHO, TOTOMY YTO OH BCE CII¢ MPUIOMHHACT
B HOYHOU THUIIMHE HEJABHUI Pa3roBOp, MNPOLIAHUE MOJ YYKOH JTaMIION
U yTenraer cedsi MBICIBIO O CKOPOM BO3BpamieHun» [17, c. 43—44]. Msl
BUJUM, YTO ONHKCBhIBaeMas CLeHa NepeHeceHa PBDKKMHON M3 KOMHATBHI
Ha ynuIy («IpoliaHue Mo YyXKAbIM (OHAPEM»), OHA COXPaHSET CIOBO
«cnanocThy (4yBCTBEHHOE «douceur», B OTIMYME OT PALMOHAILHOIO
«ytemaeT cedst MpICTbIO» y JIFoOMMOBa), 3aBepliaroiiee Ty CIeHy. Mbl
BUJUM, YTO TepeBOJ PKKMHON BBIUIPHIBAET B KOMIIAKTHOCTH (HET 00H-
TMs CIyKEeOHBIX CIIOB, Kak y JIroOnMoBa, 1 HEOIaro3ByYHBIX MPHYACTHI
Ha -IIyIOCS / -IIAIIero), BBIUTPHIBACT B TOYHOCTH CIICIOBAHUS TEKCTY
[Ipycra u ero cMeicy. IHTepecHO, 9TO «4y>Kablil poHAPE» MEepeKoueBa
B nepeBosi OpaHKOBCKOTO: «H IlyXas Jopora, 10 KOTOPOi OH €JIeT, 3arie-
gaTiieeTcs B €ro mamstu Onaromapsi Bo30yXICHHIO, KOTOPBIM OH 00s13aH
HE3HAKOMbIM MECTaM, HEIIPUBBIYHBIM JIEHCTBUSAM, HEJABHEMY Pa3roBOPY
U TPOLIAHHUIO ITOJ] UY>KABIM (pOHApEeM, BCE €IIe COMPOBOXKIAIOMIUM €TO
B MOJYaHWM HOYHM, U OMU3KOH pamoctu Bo3BpamieHus» [16]. PeokkuHa
BBISIBWIA HEKUHM BHYTPEHHUI CIOKET, CBA3aHHBIM C MOTMBOM TalHOIO
CBUJAHUA U OJMDKE BCEX MOJOLIA K Mepeaye YyBCTBEHHOTO OLIYIIEHUS
BO30YK/JICHHS Ty TEIIECTBEHHUKA U YyBCTBEHHOM CJIaJI0CTH BO3BpAIICHUS
oMol (cp. nepeBoa OPaHKOBCKOTO: «OIU3KON PasioCTH BO3BPALLCHUS» ).
MOTHB ClIa0CTH, CBSI3aHHBIN C JIIOOOBHBIM IEPEKUBAHUEM, 3aTEM Oy/IeT
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nojaxeadeH [IpycTroM B pasHBIX KOHTEKCTaX (CIaZOCTHOTO CHA/TPe3bl,
HACIKICHUS, YIOBOJIBCTBHUS). DTOT MOTHB 00pa3yeT OIHY M3 «CKPEI»
TEKCTa, 0 KOTOPbIX roBopu JIo3uHCKUI.

BocnomuHanmeM o0 TaifHOM JIIOOOBHOM CBUJIaHUH OKPAIICH H Clie-
Iyromui ad3an moBecTBoBaHus [IpycTa. DTO CBHIETENBCTBYET O TOM,
yr0 PBDKKMHA WHTYHTHBHO Hallylajla HEPB IMPYyCTOBCKOIO HappaThBa.
V Ilpycra: «J’appuyais tendrement mes joues contre les belles joues de
I’oreiller qui, pleines et fraiches, sont comme les joues de notre enfance»
[22, p. 30]. B at0it dpaze, OTKpBIBAIOIICH CIIETYIONIHNA CIOKETHBIN TTOBO-
POT, IOMUMO OTCBUIKH K JeTcTBY repos («les joues de notre enfance»),
BO3HUKAET MECTOMMEHHE «HAIIe», I'ePOi «HEKHO» MpUICUMAemcs
K «IIeKaM MOAYIIKM». [IpofomkeH e 3TOro MOTHBA IIEKU K IIEKE» MEI
YBHJHMM B cieayrolieM adsale, rje repoil TOBOPUT O CBOEH «ropsiueit
ot mouenys meke» («Formée du plaisir que j’étais sur le point de godter,
je m’imaginais que c’était elle qui me 1’offrait. Mon corps qui sentait
dans le sien ma propre chaleur voulait s’y rejoindre, je m’éveillais. <...>
ma joue était chaude encore de son baiser» [22, p. 31]). Takum oOpazom,
MOTHB TalfHOTO JTFOOOBHOTO TIEPEIKUBAHNS (CBUIAHUS) OKAa3bIBACTCS MO~
KpeIUIeH JabHeHIINM [IOBECTBOBAaHUEM, IJIe pe4b HJIET O BOOOpaXkaeMoii
BO31t00s1eHHO# («la fille de mon réve»). DTOT MOTUB CKPBITOTO, a 3aTeM
U SIBHOTO TPUCYTCTBHUSL TEMbI JIIOOBH M YYBCTBEHHOI'O HACIIQXKICHHS
B Happaruse [Ipycra momnep:kan PrDKKMHOW, HO yTpadeH B MEPEBOIC
JIrobumoBa. Y PEDKKHHOM: «5] HEXKHO MPHKUMAICS MEKaMU K UyIeCHBIM
IIeKaM MOAYIIKH, MOJHBIM H CBEXXHM, CIIOBHO IIEKH HAIETO JETCTBA»
[15, c. 103]. B mepeBoae JlroOumoBa addexrTuBHas cocTaBustONIas
MPaKTHYSCKU OTCYTCTBYeT: «Sl cierka mpukacajics K JJACKOBBIM IIEKaM
MOAYIIKY, TAKMM K€ CBEKUM M MyXJIBIMHU, KaK IEKH HAIIETO JETCTBaY
[17, c. 44]. TlepeBon JlroOuMoBa IMOKa3bIBAE€T T'eposi OAMHOKHM U OT-
CTPaHEHHBIM («CJIerka IPHUKACANICS» BMECTO «HEXKHO HPIIKHUMAIICS),
9TO MPOTHBOPEUUT CMBICITY (hpassl [IpycTa, KOTOPHIA JOHOCUT MEPEBOX
PooxkuHOM.

B sTom ke ab3ame BO3ZHHKAaeT MOTHB CTpaJaHus, OOJNE3HH, UMILIU-
LUTHO CBSI3aHHBIH C TEMOH JIIOOBM M BHYTPEHHHUM CIOKETOM pOMaHa.
W cHOBa MBI CTaNKHBaeMCsS C T€M, YTO T€Ma CTPaJaHUs IPUCYTCTBYET
y PepxkuHOM, HO omymieHa y Jllo6uMoBa. B 3Toii sipkoii cuiene, omucas-
Hoit [IpycToM, HOUHOE TIPOOYKICHUE TePOsl CPABHUBACTCS C MPUCTYIIOM
0osie3HH, KOTOpast yJI0XKHJIa MyTeIIeCTBCHHUKA B KPOBaTh B HE3HAKOMOM
orene: «Bientdt minuit. C’est I’instant ou le malade, qui a été obligé
de partir en voyage et a dii coucher dans un hoétel inconnu, réveillé par
une crise, se réjouit en apercevant sous la porte une raie de jour. Quel
bonheur! c’est déja le matin! Dans un moment les domestiques seront
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levés, il pourra sonner, on viendra lui porter secours. L’espérance d’étre
soulagé lui donne du courage pour souffrir. Justement il a cru entendre
des pas; les pas se rapprochent, puis s’¢loignent. Et la raie de jour qui
était sous sa porte a disparu. C’est minuit; on vient d’éteindre le gaz; le
dernier domestique est parti et il faudra rester toute la nuit a souffrir sans
remede» [22, p. 30]. B atom otpeiBke [IpycT nBakpl oOpamaercs K Teme
CTpaJiaHusl, Tepoil MeuTaeT 00 00JerYeHUN CTPaiaHusl, HO 3aKaHYHBACTCS
OTPBIBOK TEM, UTO MY IPHICTCS CTPAaTh BCIO HOUb, 0€3 HaAe)KIbI IOTY-
YUTb JeKapcTBO. Y PoikkuHON: «CKOpo MOIHOYb. DTO KaK pa3 TO BpeMs,
Koraa pa30yKeHHBIH MpHUIIaKOM OOJIBHOM, KOTOPOMY MPHILIOCH Ha ITYTH
3aHOYEBATh B HE3HAKOMOW TOCTHHUIIE, PAAYeTCs, 3aMETHB II0] ABEPHIO
mojocy cBeta. Kakoe cuacthe, yxe yrpo! Celiyac BCcTaHET MPUCITyTa, OH
CMOXKET MO3BOHUTH, IPUAYT eMy oModb. Hamexma Ha oOneryenne npu-
Jnaet emy 0ompocTu B cmpadanusx. Kak pa3 eMy MMOCIBIIIANICH IIar;
MIaru IpUOIHXKAIOTCS, TOTOM yAansioTcs. U monoca cBera mox ABEpbIO
ucyesna. DTO MONHOYG; TOIBKO MOTYIIMIIH Ta3; YIIeN HOCIeIHUHN CITyTa,
U TIpHUACTCS cmpadams BCIO HOUb 0e3 momomm» [15, c. 104]. V Jlo6u-
MOBa: «DTO TOT CaMbIi MHI, KOTZa 3a0O0JIEBIIETO ITyTEIICCTBCHHUKA,
BBIHYK/ICHHOTO JIEXKATh B HE3HAKOMOW TOCTHHHUIIE, OyIUT MPUCTYI U OH
pamyercs MmojocKe cBeTa rmoj aBephlo. Kakoe cuactee, yxe yrpo! Celiuac
BCTaHYT CIYTH, OH ITO3BOHUT, ¥ OHM IIPUIYT K HeMy Ha oMok, Hanexna
Ha oOJIerueHne 1aeT eMy CHiIbl mepnems. U TyT oH cipimmT mary. Hlarun
HOpUOTMKAIOTCS, TIOTOM YAAJISIIOTCS. A TIOJIOCKA CBETA IO IBEPBIO HCUe-
3aeT. DTO — ITOJTHOYB; MMOTYIIFIIH T'a3; YIIeT HOCICIHAN CITyra — 3Ha4uT,
OPUIETCS Myuumsbcss BCO HOUb» [17, c. 44]. Mbl BuauM, 4TO0 B 000X
KOHTEKCTaX, TJIe PeYb UAET O CTPaJaHuu reposi, JIIOOMMOB TepseT MOTHB
CTpafiaHusl, UMIUIMIIUTHO CBSI3aHHBIH C MOTHBOM JIIOOBH, M 3aMEHSCT
€ro Ha IJIaroJbl «TEPIETh» U «MYUYHTHCS». BHOBB mepeBox PeDKKUHOM,
ocTaBasich Ommke K TekcTy [IpycTa, BBIIBISET «CKPEMBI», «CTEPKCHDBY,
OCHOBHYIO DMOIIMIO ITOBECTBOBAHUS, KOTOPBIC M NIENAIOT IPOU3BEICHUEC
[Ipycra Ge3ympedHoil KOHCTPYKIHEH, COCTAaBISIOT apXUTEKTOHUKY €TO
«cobopay.

B cnenyromem ab3ame MOTHB HACTaXKACHUS/CIAIOCTH CHA YTPadcH
y JlrobumoBa («Sl 3achIman omsaTh, HO MHOTHA MPOOYXKIAICs POBHO Ha
CTOJIBKO BPEMCEHH, YTOOBI ycmeTh <...> ONIYyTUTh OJaromaps MTHOBCH-
HOMY TpOOJIECKY CO3HAHHS, KaK KPETKO CILIT BEIIU, KOMHATa — BCE TO
0eCcuyBCTBEHHOE, YbCI0O KPOXOTHOHM YacTHIEH s ObIT M C 4YeM MHE Npea-
CTOSIIIO COCIMHUTHLCSI BHOBBY [17, c. 44]), HO nmpucyTcTByeT Y PEKKHUHOM
(«51 3aceiman OmsATh M MHOTAA MPOOYXKJaIcs Ha KPAaTKUE MTHOBCHHUS,
JUBIIAECS] POBHO CTOJIBKO, YTOOBI YCIETh <...> HACIAIUTHCS, Onaromaps
MTHOBEHHOMY HpPOOJIECKY CO3HAHHUS, CHOM, B KOTOPBIH MOTPYXKEHBI Me-
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0enb, KOMHATA, BCE TO, YETO 5 CaM JIMIIb He3HAUYUTENIbHAS YacTh, U CHOBA
ObicTpo cauThCsl ¢ ux OecuyBcTBUeM» [15, c. 104]). (Cp. y Ilpycra:
«Je me rendormais, et parfois je n’avais plus que de courts réveils
d’un instant, le temps <...> de golter grace a une lueur momentanée
de conscience le sommeil ou étaient plongés les meubles, la chambre,
le tout dont je n’étais qu’une petite partie et a 1’insensibilité duquel je
retournais vite m’unir» [22, p. 30]). Unes Hacnaxxaenus cHoM («golter le
sommeily) cBs3aHa ¢ ONIYIIEHUEM CIIJI0CTH BO3BPALICHHUS U C UyBCTBEH-
HBIM YIOBOJILCTBHEM, KOTOPOE TEPOH HCIHBITHIBAET OT BOOOPAKACMOIO
npucyTcTBHs Bo3mooneHHon («Formée du plaisir que j’étais sur le point
de gotter, je m’imaginais que c’était elle qui me I’offrait» [22, p. 31]).
MoOTHB 4YyBCTBEHHOTO HACIQXKICHUS TaK XK€ BAXKCH U BHYTPCHHETO
CIOJKETa MOBECTBOBAHUS, KAK MOTHB IyTEHICCTBUS MU MOTHB T'PE3bI,
cHoBuzeHUs. B apxutekronuke pomana IIpycra, Kak MBI BUANM, OHH
[EHTPOCTPEMHUTEIIbHBI, COCTABISISL OJHO IEJIOC, «EIAWHOE BIKCHHE
(B. Beiianie) moBectBoBanus: «j’allais me donner tout entier a ce but: la
retrouver, comme ceux qui partent en voyage pour voir de leurs yeux une
cité désirée et s’imaginent qu’on peut gotiter dans une réalité le charme du
songe. Peu a peu son souvenir s’évanouissait, j’avais oublié /a fille de mon
révey» [22,p. 31]. Y PbDKKUHOI: «5 LIETMKOM OTAABAJICS OMHOMY CTpeMIIe-
HUIO — Hatimu ee, TOKO00HO 11005M, ye32calomum 8 nymeuiecmaue, 9To0bl
YBUIIETh COOCTBEHHBIMU TIIA3aMH JiCeIAHHbIY TOPOJI, CIIOBHO BO3MOYKHO
6Kycums HasiBy ouapoganue meumsl. Mao-TIoMady BOCIOMHHAHHUE
0 Hel OyekIto u st 3a0bIBai degy moux choey [15, c. 104]. Y JlroOumona:
«sI Bech OBIBAaJl OXBAaueH CTPEMIICHHEM Yguoems ee ewje pas — makx
cobupaiomest 6 dopoey 100U, KOTOPBIM HE TEPIUTCS B3IISIHYTh CBOUMH
I1a3aMH Ha 60JCOeleHHbIll TOPONl: OHHM BOOOpakaloT, OyITO B JKHU3HHU
MOXKHO HACIA0Umuvcsi ouaposanuem meumol. [10cTEIIEHHO BOCIOMIUHAHUE
paccemBanioch, sl 3a0bIBAN npucHusuiyiocs mue oesyuky» [17, c. 45].
U B nanHOM citydae mepeBoli PEDKKUHOI COXpaHSeT YMOIHOHAIBHOCTb,
npucytryio Tekery IIpycra, o GpoKycHpyeT OCHOBHBIC MOTHBBI POMaHa:
BOCIIOMUHAHWs1/3a0BCHNUS, MOTUB ITyTCIICCTBUS, YyBCTBCHHOTO HacCaxk-
JICHUSI, OYaPOBAHUS MEUTHI/TPE3bl — U [JIABHOE, OH COXPAHSICT BaXKHBIN
MOTHB pOMaHa, BHIHCCCHHBII B 3arflaBHC 3aBEPINAIOIICIO TOMa DIOICH
[pycta («Le Temps retrouvé») u CBA3aHHBINA ¢ TEMOH OOpeTEHUs yTpa-
geHHOTO: «la retrouver» («Haiftu ee»). Tak moagepKUBacTCS Ha YPOBHE
3HAKOBBIX CJIOB I'paHIMO3Hasi KOHCTPYKIHUs «cobopay [Ipycra. 3HakoBoe
CIIOBO «retrouver» — OfHa U3 IIABHBIX «CKPEID» pOMaHa, OHO ITIOCTOSHHO
BO3HHMKACT BO BCEX BO3MOXKHBIX U CAMBIX Pa3HOOOPA3HBIX KOHTEKCTaX
pomana [Ipycra, obecrieunBas «equHOE ABMKCHUE) dmoreH [Ipycra. Kak
MBI BUAUM, PhDKKIHA B O0uTbIIeH cTeneHn (HOKYCHPYET CBOC BHUMAHKE HA
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COXpaHEHHH «CKpeID» pOMaHa, €ro MOCTOSHHBIX MOTHUBOB, BBIPaKCHHBIX
B 3HAKOBBIX CIIOBaX, TOrna Kak JIFOOMMOB 3/eCh 3aMEHSET CIIOBO-3HAK
«retrouvern Ha «yBUJETH €IlIe Pa3», TeM CaMbIM yTPauHWBaeTCs ONIyIIe-
HUE «CTUHOTO IBIDKCHUS POMaHa, SMOIHOHAIBFHOCT TEKCTa. 3a4acTyro
npou3BeJcHHBIC JIIOOMMOBBIM 3aMEHBI HEHTPAIH3YIOT [TOBECTBOBAHHE.
JlumieHHBIR «CKpem», TeKeT LIpycT TepsieT SHepruio H CTAaHOBUTCS Oolree
OIMHCATEILHBIM.

AHanmu3 TepBBIX IATH ab3ameB pomana [Ipycra B mepeBome Prok-
KHHON CBHACTENBCTBYET O TOM, YTO MOJIOAAsl NMEPEBOJUUIIA OTHECIACh
K TEKCTY OYCHb BHUMATCIHHO, COXPAaHUB €r0 OCOOCHHOCTH, CBS3aHHBIC
C HAJIMYUEM «CKpeI» MOBECTBOBATEIBHON KOHCTPYKIIMHU. THTEpecHOo, 4To
TunTh PRDKKHMHA cCOXpaHWMIa B CBOEM IEPEBOJEC HAa3BaHHUE ra3eThbl, KOTO-
pyto ynomuHaet [Ipyct B Hauase pomana: «on se blottit la téte dans un nid
qu’on se tresse avec les choses les plus disparates: un coin de 1’oreiller,
le haut des couvertures, un bout de chale, le bord du lit, et un numéro des
Débats roses, qu’on finit par cimenter ensemble selon la technique des oi-
seaux en s’y appuyant indéfiniment» [22, p. 33]. YV PrIKKHUHOU: «10)Kach
CIIaTh, 3apBIBACIIb TOJIOBY B THE3I0, CBHTOE M3 CaMBIX Pa3HOOOpa3HBIX
BEIICl: yIia MOAYIIKH, BEPXHETO Kpasi Ofies, KOHYMKA IIajin, 6oka Kpo-
BaTH U HOoMepa Débats roses» [15, c. 106]. Y ®paHKOBCKOTO: «YJIETIIUCH
B ITOCTEIb, 3aPIBACIIE TOJIOBY B THE3/BIIIKO, KOTOPOE YCTpauBacb cede
U3 CaMbIX Pa3UYHBIX IPEAMETOB: YTOJNKA ITOMYIIKH, ONKaliel yactu
oJlesiI, KOHIla LIaM, Kpasi KpoOBaTU M HOMeEpa geuepHell 2azemvi» [16].
VY JIroOuMOBa: «YJETIINCH B IOCTENb, 3aPbIBACIIBCS JTHIIOM B THE3IBIII-
KO — ThI CBHJI €0 M3 PA3HOOOPA3HBIX MPEIMETOB: U3 YTOJNKa IOTYIIKH,
W3 Bepxa ojiesiya, U3 Kpast maju, U3 Kpasi KpoBatu, u3 eazemoi» [17, c. 47].

[IpucyrctBue razersl Débats roses kpaitne BaxHo i [Ipycra — 310
elle OfWH 3HAK, MApKUPYIOUIMHA €ro COUUAFHOE M KYJIBTYPHOE IIOJIC.
[IpycT 1 ra3eTsl ero BpeMEeHN — 3TO OTACIbHAS TeMa JIJIs H3Y4YCHUs, YKe
romnasiasi B moje 3peHus uccienonareneit [21]. Tor ¢axkt, uyTo razers
UTPAIl BXKHYIO POJIb B TEHE3UCE TBOPUCCTBA «IIHCATEIS-COILMOIOTA
[20], He momnexutr comHennto. CBoii pomaH [IpycT MOCBATHI TIaBHOMY
penakropy razetsl «@urapo» ['acrony Kansmerty: «A MONSIEUR GASTON
CaLMETTE Comme un témoignage de profonde et affectueuse reconnais-
sance» («l'ocnoguny I'actony KanpMeTTy B 3HaK IimyOOKOH M HEKHOM
MIPHU3HATEIBHOCTHY). M3BeCTHO, Kakoe 3HaueHue mpuaasai [Ipyct ceoum
nyonukanusaM B razere «Purapo», mepBoi OTKPBIBIICH Ui HETO CBOM
crpanuipl. Mcrounukom «Contre Sainte-Beuve»® crana crarbs, mpeaHa-
3Ha4YeHHas [yl 3ToM rasersl. B pomannom nukie Ilpycra aToT mpoekr

8 «IIporus Cenr-bépa» (ppany.). Coopuuk scce Ilpycra, nanucanubix ¢ 1895 no
1900 rr. u onmyOnuKOBaHHBIX UMb B 1954 1.
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CTAHOBUTCS BBIMBIIUIEHHOM CTaTbel, KOTOPYIO PAaCCKa3uUK >KaXKAET
onyOmmkoBarh. [Ipyct o01amanm ocoObIM COIUANBHBIM YYyTheM U OBLI
HEYTOMUMBIM HCCJIEIOBATEIEM OOIIECTBA, CBOCOOPA3HBI Cpe3 JKHU3HU
KOTOPOTO JaBajil IMEHHO ra3eThl: «Le journal accompagne discrétement
le processus de la création chez Proust: la présence du journal marque
indirectement, mais radicalement, la poétique romanesque proustienne,
en tant que signe d’un monde ou les anciennes sociabilités ont été rem-
placées par la communication a distance, par I’écriture, les médiations, —
par le roman lui-méme. Littéralement, 4 la recherche du temps perdu
raconte donc I’histoire de la fictionalization de la mondanité, la fiction
d’un monde éclaté que le journal, forme-mosaique emblématique de la
modernité, a contribué a suggérer au roman»’ [21].

Bo3moxkHo, B ymomuHaHuu raszetsl «Débats roses» mpucyTcTByeT
3NIEMEHT HMTPBI, BEJb ra3eTa Oblla KOHCEPBAaTHBHOM U CEPHhE3HOM, OTHIOIb
HE pacronaraiomeil K (puBOIbHOCTH. Peub MIET 0 BEUCpHEM BBIITYCKE
crapeiinieil (paHIry3ckoil ra3zerhl, poBecHUIle Benmkoir PpaHiry3ckoit
pesomornu «Journal des Débats Politiques et Littéraires» («['azera
MOJUTUYCCKUX W JIUTEPATypHBIX nebaroBy»), BbIxomusinedl B I[lapmke
¢ 1789 mo 1944 rr. BeuepHue BBITYyCKH 3TOil ra3etsl ¢ (eBpans 1893 .
meyaranuch Ha Oenoil m po3oBoll Oymare, oTkyna HasBaHue «Débats
roses». B Hell Bcerna coTpygHMYaNM JIy4IHME€ JIMTEPATYPHBIE CHIIBI
Opannuu. B cBoe Bpemst Ha ee cTpaHUIax MyOIHMKOBAIICH POU3BEICHHSI
B. T'oro, A. Jlroma, I11. Hoxbe, XK. XKanena, D. Cio (ero 3HaMEHHUTBII
poman «Ilapwxkckue Taitnby, 1842—-1843), lllatoO6puana, XK.-M. Dpeaua
U MHOTHX Apyrux. IIpycT mpocMarpuBan ra3eThl yTPOM U BEYCPOM.
O nmpuctpactuu [Ipycra K Be4epHEMY BBIITYCKY JTO ra3eThbl BCIOMHHACT
ero ropunuHas Cenecra Anbbape [2, c. 212]. XKan-MB Tagse B cTaBmien
Kiaccuieckorr Monorpaduu o TBopuectse [Ipycra 3ameuaer: «Il ne faut
pas non plus sous-estimer le role joué par la lecture assidue de nombreux
journaux, auxquels Proust renvoie sans cesse dans sa correspondance,
qu’il pastiche pour la Recherche, dont il s’inspire pour la guerre de 1914:
principalement Le Figaro, Le Gaulois, Le Temps, L’Echo de Paris, Le
Journal des débats»'° [23, p. 356]. Ha3Banue ynomunaemoii [Ipycrom ra-

9 «l'a3eTa HE3aMETHO COMPOBOKIAET MPOLECC TBOpUecTBa y [Ipycra: nmpucyrcTBue
ra3eThbl KOCBEHHO, HO PaJUKalIbHO BIHSET HA MOITHKY pomana [Ipycra, Kak 3HaK MHpa,
I7ie MPEXHHUE CHOCOObI OOLICHHS YCTYIIHIM MECTO OOLICHHUIO Ha PACCTOSHHHU, HCHMY,
MOCPEHUYECTBY — caMoOMy pomaHy. Takum oOpa3om, «B mouckax yTpaueHHOTO
BPEMCHI» OYKBaJIbHO PacCKa3bIBaCT HCTOPHIO OCIUICTPH3ALMH CBETCKOM KM3HH, BBIMBICITA
0 MHpe, pacmaBuieMcsi Ha ()parMeHThbl, KOTOPBIN rasera ¢ ee MO3auyHOU (GpOpMOH,
CHUMBOJIM3UPYIOLICH COBPEMEHHOCTh, CMOTIIA MPEJIOKUTE POMany» (ppany.).

10" «MpI TakKe HE JIOJKHBI HEOOLEHUBATD POJIb, KOTOPYIO HIPAET YCEPAHOE YTEHUE
MHOTHX Ta3eT, Ha KOoTopble [IpycT MOCTOSIHHO CCHLITACTCSl B CBOCH TEPEMUCKE, KOTOPhIC
o napoaupyeT B “Tlorckax”, U3 KOTOPBIX OH Y€pIacT BIOXHOBEHHUE ISl BbICKa3bIBAHH
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3€Thl, KOTOPasi MAPKUPYET MIPOUCXOKICHUE MTUCATENSI U €r0 COIMaIbHBIN
CTaryc, OBUIO OMyIIeHO nepeBogunkamu dOpaHkoBckuM u JIIOOMMOBEIM.
Ecnu B ciyuae @pankosckoro (1930-e 1) MoTIIa UATH pedb O LIEH3ype, TO
B ropaszio 6ojee nosaHeM nepeBoje Jlrooumora (1970-e IT.) 1ieH3ypHBIE
CcOoO0OpakeHHs e1Ba I UMeNIM MecTo. TeM He MeHee, ocTtaeTcsl (DaKT, 4To
munth PEDKKMHA B CBOEM TIEpeBOIE COXpaHuIIa Ha3BaHue ra3ersl [Ipycra,
BHOBB OKa3aBIIIUCh HAMOOJIEe BEPHOU €0 TEKCTY.

Mertozapl paboThl HaJ TEKCTOM PBDKKHHOW OTCBUIAIOT HAC K Tepe-
Boqueckoil aesrenpHocTd M.JL. Jlosurckoro u ero Crynuu. Paboty sToi
Cryoun, 3aJ0KHBIICH OCHOBBI PYCCKOH IEPEBOIUECKON IIKOJBI, CIIC
IPEJCTOUT U3YyYUTh. DTy CTOPOHY AesTelbHOCTU JIO3MHCKOrO — y4du-
Tens U Mactepa — Hukonaid ['yMusieB oTMETIIT B HAIIIACH-TTOCBSIIICHUT
Ha cBoeM rnepeBoze u3 Teoduns [oThe «DManu u kKamen», MOJAPEHHOM
Jlo3uHckoMYy:

M.JIL Jlozuncrkomy
Kak nyTHuk, npenosicaB upecia,
Wner x HeBegoMoii cTpamne,
Tak Thl, yCeBIIUCH IITYOXKe B KPECIIO,
ITonpaBums Ha HOCY TIEHCHE.
W, He TUIeHSISICh OJIECKOM JIOKHBIM,
XoTh 07ar0CKIOHHBIN, KaK BCETA,
JIBI>KEHBEM BEPHO-0CTOPOXKHBIM
Bapyr BcyHelb B KHUTY HOX TOTJIA.
Ctuxu Benukoro Teo
TeOs mocroitab! ogHOTO [7].

Ha npumepe nepeBona PeixknHOM, KOTOPEIH Aenancs moja Habmrone-
HUueM JIO3MHCKOTO, MOKHO CENaTh BBIBOI O ITyOOKO MpOQecCHOHaIb-
HOM monxone JIO3WHCKOTO K OOYyYEHHUIO0 CBOMX CIyIIareield U BHICOKOM
KadyecTBe pabOThl MOJIOABIX MEPeBOAYMKOB ero CTyauu B U3AaTEIbCTBE
«BceMupHas nureparypay.
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Abstract: It follows from the materials of the publishing house “World
Literature” that it was this publishing house that for the first time in Russia paid
attention to the work of Proust and carried out the first translation of several passages
from his novel Du cété de chez Swann, thereby laying the tradition of Proust’s
translation, which found its continuation in subsequent translations, first of all, in
the translations of A.A. Frankovsky. Thus, the first translators of Proust in Russia
were not B.A. Griftsov and Frankovsky, as is commonly believed, but an employee
of the publishing house “World Literature” Maria N. Ryzhkina, the student of the
Literary Studio under the guidance of the founder of the Russian translation school
M.L. Lozinsky, who developed the theoretical and practical principles of translation
in post-revolutionary Petrograd. What is curious, the publishing house “World
Literature” was not mentioned in the well-regarded book “Marcel Proust in Russian
Literature” (2000), although A.D. Mikhailov quoted there an article by V.V. Veidle
in “The Modern West” magazine which had accompanied the first publication of
Proust in Russian, translated by M.N. Ryzhkina. The materials of “The Modern West”
magazine and the minutes of the meetings of the Editorial Board of the publishing
house “World Literature” make it possible to trace how the collective opinion of the
publishing house employees developed about the need to present Proust’s work to the
Russian reader, what requirements were put forward for the work of a translator. The
introduction of editorial protocols including the discussion of the work of M. Proust
and the prospects for its publication in Russia by the “World Literature” publishing
house into academic circulation significantly complements the picture of perception
of the work of the great French innovative writer in Russia.
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